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2029 (ХХ). ОбъедШiение Специального фон­
да и Расширенной программы техни­

ческой помощи в Программу развития 

Организации Объединенных Наций 

Генеральная Ассамблея, 

рассмотрев рекомендацию Экономического и Со­

циального Совета в его резолюции 1020 (XXXVII) 
от 11 августа 1964 г, относительно о5ъединения 
Специального фонда и Расширенной программы 

технической помощи в Программу развития Ор­

ганизации Объединенных Наций, 

будучи убеждена в том, что такое объединение 

будет в значительной степени способствовать 

улучшению деятельности, проводимой самосто­

ятельно и совместно Расширенной программой 

технической помощи и Специальным фондом, 

упростит организационные мероприятия и про­

цедуры, облегчит общее планирование и необхо­

димую координацию нескольких видов программ 

технического сотрудничества, осуществляемых 

системой ООН, и увеличит их эффективность, 

признавал, что заявки на предоставление помо­

щи со стороны развивающихся стран постоянно 

увеличиваются по св~ему объему и охвату, 

пола~ал, что реорганизация является необходи­

мой для обеспечения более прочной основы для 

будущего расширения и эволюции программ по 

оказанию помощи в рамках системы учреждений 

Организации Объединенных Наций, финансируе­

мых из добровольных взносов, 

будучи убеждена в том, что программы"помощи 

Организации Объединенных Наций имеют целью 

поддержать и дополнить усилия развивающихся 

стран, прилагаемые в национальном масштабе 

к разрешению наиболее важных проблем их 

экономического развития, в том числе в области 

промышленно го развития, 

напоминая и подтверждая раздел III своей резо­

люции 1219 (XII) от 14 декабря 1957 г, и часть С 

своей резолюции 1240 (XIII) от 14 октября 1958 г. 
относительно решений и условий, при которых 

Генеральная Ассамблея будет пересматривать 

круг вопросов и будущую деятельность Специ­

ального фонда и принимать такие меры, которые 

она сочтет необходимыми, 

подтверждая, что предлагаемое объединение не 

нанесет ущерба рассмотрению исследования, 

проведение которого было поручено Генерально­

му секретарю Генеральной Ассамблеей в резо­

люции 1936 (XVIII) от 11 декабря 1963 г,, отно­
сительно практических мероприятий по преобра­

зованию Специального фонда в Фонд капитального 

развития таким образом, чтобы включить как 

предынве стиционную, так и инвестиционную дея­

тельность, а также не нанесет ущерба рекоменда­

ции Конференции Организации Объединенных На­

ций по торговле и развитию о постепенном пре­

образовании Специального фонда с тем, чтобы 

включить в его функции не только предынвести­

ционную деятельность, но и непосредственные 

инвестиции 1, или рекомендациям Экономическо­

го и Социального Совета и Генеральной Ассамб­

леи по этому вопросу, 

1 См. Документы Конференции Организации Объеди­
неЮiых Наций по торговле и развитию, том 1, Заклю­
чительный акт и доклад(издание Организации Объедн­

неЮiых Наций, в продаже под № 64.11.B. l l ), приложение 
А.1 \,,8, стр.61. 
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принимав 11, сведению послание Генерального сек­

ретаря 2, где он, в частности, заявил, что эти 

предложения не только не будут ограничивать 

возможности программы капиталовложений Ор­

ганизации Объединенных Наций, но и должны 

содействовать расширению этих возможностей, 

признавая, что эффективная деяте;~ьность Про­

граммы развития Организации Объединенных 

Наций зависит or по.1ного и активного учасгия 

и технического содействия со стороны всех 

заинтересованных учреждений, 

l. постановлвет объединить Расширенную про­

грамму технической помощи и Специальный фонд 

в программу, которая будет на зыва т ,,ся Про­

граммой развития Организации Объединенных 

Наций, причем имеется в виду, ,rго характерные 

особенности, присущие каждой нз этих двух 

программ, их деяrе.1ьность, а также два отдепь­

ных фонда будут сохранены н что, как и до сих 

пор, взносы моr·уг ,1е.1аться разде,1ьно в каждую 

из двух программ; 

2. поотвержоает, что принципы, процедура и 

положения, ре гу:rирующие де и тельность Расши­

ренной программы техннческой помощи и Спе­

циального фонда, не противоречат настоящей 

резолюции, и заявляет, что они и впредь будут 

применяться к соответствующей деятельности 

в рамках Программы развития Организации Объ­

единенных Наций; 

З. настоятелъно просит Совет управ;~яющих, упо­

минаемый в пункте 4 ниже, рассмотреть условия 
эффективного проведения в жизнь положений 

раздела III резолюции 1219 (XII) Генералыiой 

Ассамблеи и части С ее резолюции 1240 (XJII); 

4. решает, что будет создан единый межпра­

вительственный комитет в составе тридцати 

семи членов под названием Совет управляющих 

Программы развития Организации Объединенных 

Наций для выполнения функций, ранее осущесгв­

лявшихся Советом управляющих Специального 

фонда и Комитетом технической помощи, включая 

рассмотрение и утверждение проектов и про­

грамм, а также распределение средств; кроме 

того, он будет разрабатывать общие руководя­

щие принципы и директивы для Программы раз­

вития Организации Объединенных Наций в целом 

и для регулярных про1 рамм технической помощи 

Организации Объединенных Наций; он будет со­

бираться два раза в год и представлять Эконо-

2 См. Официальные отчеты Экономического и Со­
циального Совета, тридцать седьмая сессия, Прило­

жения, пункт 19 повестки дня, документ F /3933, при­
ложение Vf. 

мическому и Социальному Совету доклады и 

рекомендации по этим вопросам для рассмотре­

ния их Советом на его летних сессиях; решения 

Совета управляющих будут приниматься боль­

шинством присутствующих и участвующих в го­

лосовании членов Совета; 

5. просит Экономический и Социальный Совет 

избрать членов Совета управляющих из числа 

r осударсгв-чпенов Организации Объединенных 

Наций II членов специализированных учреждений 

11 Международного агентства по атомной энер­

' ии, обеспечивая при этом справедливое и равное 
представитепьство, с одной стороны, экономи­

чески более развитых стран с надс1ежащим уче­

том их содействия Программе развития Органи­

зации Объединенных Наций и, с другой стороны, 

развивающихся стран с учетом необходимости 

обеспечить приемлемое региональное предста­

вительство этих членов и в соответствии с по­

ложениями приложения к настоящей резолюции, 

причем первые выборы будут проведены на пер­

вом заседании Экономического и Социального 

Совета после принятия настоящей резолюции; 

6. решает создать вместо Совета технической 

помощи и Консультативного совета Специального 

фонда консультативный комитет под названием 

Межорганизационный консультативный совет 

Программы развития Организации Объединенных 

Наций, который будет заседать под председа­

тельством Администратора или Соадминистра­

тора, упоминаемых в пункте 7 ниже, и в состав 
которого будут входить Генеральный секретарь 

и административные руководители специализи­

рованных учреждений и Международного агент­

ства по атомной энергии или их представители; 

директора-распорядители Детского фонда Орга­

низации Объединенных Наций и Мировой продо­

вольственной программы должны, в с,1учае на­

добности, привлекаться к участию в работе 

Совета; для того ч гобы участвующим органи­

зациям могла быть предостав.1ена возможность 

полностью участвовать в процессе принятия 

решений и в выработке общего курса с правом 

совещательного голоса, Межорганизационный 

консультативный совет дает консультации по 

всем важным аспектам программы развития 

Организации Объединенных Наций, и, в частно­

сти, он будет: 

а) давать консультации органам управления 

по вопросам программ и проектов, представля­

емых правительствами через резидентов-пред­

ставителей, до их представления Совету управля­

ющих на утверждение, учитывая при этом про­

граммы технической помощи, проводимые в со-
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ответствии с регулярными программами учреж­

дений, представленных в Консультативном сове­

те, в целях обеспечения более эффективной их 

координации; мнения Консультативного совета, 

когда он этого потребует, сообщаются Админи­

стратором Совету управляющих вместе с теми 

замечаниями, которые он пожелает сделать, ре­

комендуя одобрить общий курс для осуществле­

ния программы в целом и программ и проектов, 

на которые от правительств поступают заявки; 

Ь) давать консультации, в случае необходи­

м ости, по вопросу о выборе учреждений для вы­

полнения конкретных проектов; 

с) давать консультации по вопросам назначе­

ния резидентов-представителей и рассматривать 

представляемые ими годичные доклады; М ежор­

ганизационный консультативный совет собирает­

ся так Ч!!СТО и на такие сроки, как зто может 

быть необходимо для осуществления вышепере­

численных функций; 

7. nостановллет, что в качестве переходного 

мероприятия нынешний Директор-распорядитель 

Специального фонда станет Администратором 

Программы развития Организации Объединенных 

Наций, а нынешнийПредседатель-администратор 

Совета технической помощи - Соадминистрато­

ром программы, причем каждый из них будет 

выполнять эти функции до 31 декабря 1966 г. 

или, если не будет нового пересмотра системы 

управления, до более поздней даты, которая 

будет определена Генеральным секретарем пос­

ле консультации с Советом управляющих; 

8. nостановллет,что настоящая резолюция всту­

пит в силу 1 января 1966 г. и что мероприятия, 
которые могут потребоваться в соответствии 

с этой резолюцией, будут проведены до этой 

даты. 

1383-е пленарное заседание, 
22 нолбрл 1965 ~ода 

ПРИЛОЖЕНИЕ 

1. Девятнадцать мест в Совете управляющих 

Программы развития Организации Объединенных 

Наций должны быть заполнены представителями 

развивающихся стран и семнадцать мест - пред­

ставителями экономически более развитых стран 

с соблюдением следующих условий: 

а) девятнадцать мест, предоставленных раз­

вивающимся странам Азии, Латинской Америки 

и Югославии, должны быть заполнены следую­

щим образом: семь мест странами Африки, шесть 

мест странами Азии и шесть мест странами 

Латинской Америки, причем подразумевается, 

что между развивающимися странами достигнута 

договоренность о предоставлении места Юго­

славии; 

Ь) из семнадцати мест, предоставленных эко­

номически более развитым странам, четырнад­

цать должны быть заполнены представителями 

Западной Европы и других стран и три - пред­

ставителями стран Восточной Европы: 

с) выборы на эти тридцать шесть мест про­

водятся на трехгодичный срок при условии, одна -
ко, что из числа членов, избранных на первых 

выборах, срок полномочий двенадцати членов 

закончится по истечении года и срок полномочий 

двенадцати других членов - по истечении двух 

лет. 

2. Тридцать седьмое место будет поочередно 

предоставляться группам стран, упомянутым 

выше в пункте 1, в соответствии с нижеследую­
щим це,ятил~тним циклом: 

первый и второй годы: страны Западной Евро­

пы и другие страны; 

третий, четвертый и пятый годы: страны Вос-

точной Европы; 

шестой год: страны Африки; 

седьмой год: страны Азии; 

восьмой год: страны Латинской Америки; 

девятый год: страны Западной Европы и другие 

страны. 

З. Члены Совета, срок полномочий которых 

истек, могут быть переизбраны. 

2042 (ХХ). Учреждение Фонда капитально­

го развития Организации Объедшrенных 

Наций 

Генералънал Ассамблел, 

ссылалсъ на свою резолюцию 1521 (XV) от 15 
декабря 1960 г., в которой она решила в принци­

пе, что должен быть создан Фонд капитального 

ра:~вития Организации Объединенных Наций, 

ссылалсъ далее на свои резолюции 1706 (XVI) 
(от 19 декабря 1961 r., 1826 (XVII) от 18 декабря 
1962 r. и 1936 (XVIII) от 11 декабря 1963 r., на 
основании которых были предприняты подготови­

тельные меры с целью начать операции Фонда, 

учитывал положения раздела III своей резолю­
ции 1219 (XII) от 14 декабря 1957 r. и части С 
своей резолюции 1240 (XIII) от 14 октября 1958 r., 
а также положения, содержащиеся в шестом 


